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EN. WHAT’S IN THE BOX?
DE. WAS IST IN DER BOX? 

1  1x

7  1x

8  5x 10  1x

14  4x

12  2x11  16x 13  1x

15  16x 16  16x 19  1x17  1x 18  1x

9  1x

2  1x

4  1x 5  1x 6  2x

3  1x

EN.	 Images for illustration purposes only. Product design may vary by model.
DE.	 Die Bilder dienen nur zur Veranschaulichung. Das Produktdesign kann je nach Modell variieren.
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DE.

1 	 Rückenlehne
2 	 Sitz
3 	 Untergestell
4 	 Kopfstütze
5 	 Lendenkissen
6 	 Armlehne
7 	 Mechanismus
8 	 Einstellrad
9 	 Gaszylinder
10 	 Gaszylinderabdeckung
11 	 größere Schrauben
12 	 kleinere Schrauben
13 	 Inbusschlüssel
14 	 Gummischeibe
15 	 Federscheibe
16 	 Unterlegscheibe
17 	 Kunststoffabdeckung links
18 	 Kunststoffabdeckung rechts
19 	 IMS- Steuerung (ggf)

EN.

1 	 Backrest
2 	 Seat
3 	 Base
4 	 Headrest
5 	 Lumbar cushion
6 	 Armrest
7 	 Mechanism
8 	 Caster wheel
9 	 Gas cylinder
10 	 Cylinder cover
11 	 Larger bolts
12 	 Smaller bolts
13 	 Allen key
14 	 Rubber washer
15 	 Spring washer
16 	 Flat washer
17 	 Plastic cover left side
18 	 Plastic cover right side
19 	 IMS control (if applicable)
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Risk of Injury

When mounting the backrest pull 
the reclining lever carefully due to its 

strong pressure.

Failure to follow the instructions in this 
manual can cause injuries.

Verletzungsgefahr

Ziehen Sie bei der Montage 
der Rückenlehne vorsichtig am 

Verstellhebel, da dieser eine starke 
Druckkraft auslöst.

Die Nichtbeachtung der Anweisungen 
in dieser Anleitung kann zu 

Verletzungen führen.

EN. These instructions are 
universal and applicable to any 
MaxPodium Model

DE. Diese Anleitung ist universell 
und auf jedes MaxPodium-Modell 
anwendbar 

 WARNING

 WARNUNG
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DE. 
1.	 Entnehmen Sie alle Teile aus der Verpackungsbox. Nehmen Sie die 

Gegenstände aus der kleinen Schachtel (Verstellräder, Gaszylinder, 
Schrauben). Entnehmen Sie die Schrauben aus der Verpackung.

2.	 Setzen Sie eine Federscheibe und dann eine Unterlegscheibe in alle 
großen Schrauben ein. A

3.	 Positionieren Sie die Verpackung vertikal (aufrecht). B

	 Legen Sie die Plastikverpackung über die Verpackungsbox, um eine 
Verschmutzung des Stuhls zu vermeiden.

EN. 
1.	 Unbox all parts. Take out the items from the small box (caster wheels, 

cylinder, bolts). Remove bolts from packaging.
2.	 Insert a spring washer then a flat washer in all large bolts. A

3.	 Position the box vertically (upright). B

Place the plastic packaging over the box to avoid dirtying the chair.

EN. HOW TO ASSEMBLY?
DE. WIE ZUSAMMENBAUEN?

A B

16x
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EN.
4.	 Place the seat on top of the box. C

5.	 Pull the reclining lever up and leave it at 90 degrees. D

ATTENTION: be careful when operating the backrest reclining 
lever. The spring is very strong and can cause injuries.

6.	 Attach the backrest in between the seat side supports. E

7.	 Fit 4 larger bolts (with washers) into the holes in the backrest (two on 
each side). Before tightening the bolts, align the backrest with your 
hands without forcing it. Tighten the bolts as hard as possible using the 
Allen key.

DE.
4.	 Platzieren Sie den Sitz oben auf der Verpackungsbox. C

5.	 Ziehen Sie den Neigungshebel nach oben und lassen Sie ihn auf 90 
Grad stehen. D

	 ACHTUNG: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Lehnenneigungshebel 
betätigen. Die Feder ist sehr stark und kann Verletzungen 
verursachen.

6.	 Bringen Sie die Rückenlehne zwischen den Sitzseitenstützen an. E

7.	 Setzen Sie 4 größere Schrauben (mit Unterlegscheiben) in die 
Löcher in der Rückenlehne ein (zwei auf jeder Seite). Richten Sie die 
Rückenlehne vor dem Anziehen der Schrauben mit den Händen aus, 
ohne sie zu gewaltsam auszurichten. Ziehen Sie die Schrauben mit dem 
Inbusschlüssel so fest wie möglich an.

C D E

!

!

!
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EN.
8.	 Fit the left-side plastic cover to the left seat side support. Check if the 

holes are well aligned, fit the small bolt and tighten gently using the Allen 
key. Repeat this process with the right-side plastic finish. F

9.	 Rest the chair upside down on top of the box. G

10.	 Place the armrests on the seat. Fit 8 larger bolts (with washers). Tighten 
the bolts as much as possible using the Allen key. H

DE.
8.	 Bringen Sie die linke Kunststoffabdeckung an der linken Sitzseitenstütze 

an. Prüfen Sie, ob die Löcher richtig ausgerichtet sind, setzen Sie die kleine 
Schraube ein und ziehen Sie sie vorsichtig mit dem Inbusschlüssel fest. 
Wiederholen Sie diesen Vorgang mit der rechten Kunststoffoberfläche. F

9.	 Stellen Sie den Stuhl kopfüber auf die Verpackungsbox. G

10.	 Legen Sie die Armlehnen auf den Sitz. Montieren Sie die 8 größeren 
Schrauben (mit Unterlegscheiben). Ziehen Sie die Schrauben mit dem 
Inbusschlüssel so weit wie möglich an. H

GF H
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EN.
11.	 Place the 4 rubber washers over the holes in the seat. I

12.	 Position the mechanism over the rubber washers. Check the direction 
as indicated on the mechanism, which must match with the front of 
the seat.

13.	 Fit 4 larger bolts (already with washers) and tighten as much as possible 
using the Allen key. J

14. 	Place the cylinder cover on the gas cylinder. K

15. 	Attach the gas cylinder to the mechanism.
16.	 Attach the base to the gas cylinder. L

DE.
11.	 Legen Sie die 4 Gummischeiben über die Löcher im Sitz. I

12.	 Positionieren Sie den Mechanismus über den Gummischeiben. Prüfen 
Sie die Richtung wie auf dem Mechanismus angegeben, die mit der 
Vorderseite des Sitzes übereinstimmen muss.

13.	 Montieren Sie die 4 größeren Schrauben (bereits mit Unterlegscheiben) 
und ziehen Sie sie mit dem Innensechskantschlüssel so weit wie 
möglich an. J

14. 	Setzen Sie die Gaszylinderabdeckung auf den Gaszylinder. K

15. 	Befestigen Sie den Gaszylinder am Mechanismus.
16.	 Befestigen Sie das Untergestell am Gaszylinder. L

I J K
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EN.
17.	 Insert the 5 wheels into the base using light force to lock them. L

18.	 Carefully place the chair upright. If needed, ask someone for help. M

19.	 To secure the lumbar cushion unlock the clips, pass the upper part of 
the strap through the holes in the chair and the lower straps between 
the backrest and the seat. Lock the clips again. 

20.	Attach the headrest at the top of the backrest. 

DE.
17.	 Setzen Sie die 5 Räder mit leichtem Kraftaufwand in das Untergestell 

ein, um sie zu arretieren. L

18.	 Stellen Sie den Stuhl vorsichtig richtig herum auf. Bitten Sie bei Bedarf 
jemanden um Hilfe. M

19.	 Um das Lendenkissen zu befestigen, entriegeln Sie die Clips, führen Sie 
den oberen Teil des Gurts durch die Löcher im Stuhl und den unteren 
Gurt zwischen Rückenlehne und Sitz. Verriegeln Sie die Clips wieder. 

20.	Befestigen Sie die Kopfstütze oben an der Rückenlehne.

L M
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5

2
1

3
4

EN.
If your chair is equipped with IMS (Integrated Massage System), fit the 
connectors according to their colors (red to red, white to white and black to 
black) and model. N

Adapter Input: 100V-240V

IMS control features: O

•	 ON/OFF button 1

•	 Timer button for 15 or 30 minutes 2

•	 Intensity control button (+/-) with 4 levels 3

•	 Selector button for the 8 different massage programs 4

•	 Location specific massage button 5

DE.
Wenn Ihr Stuhl mit IMS (Integrated Massage System) ausgestattet ist, 
passen Sie die Anschlüsse entsprechend ihrer Farbe (Rot auf Rot, Weiß auf 
Weiß und Schwarz auf Schwarz) und Modell an. N

Adaptereingang: 100 V – 240 V

IMS-Steuerungsfunktionen: O

•	 An / Aus-Schalter 1

•	 Timer-Taste für 15 oder 30 Minuten 2

•	 Intensitätsregler (+/-) mit 4 Stufen 3

•	 Wahltaste für 8 verschiedene Massageprogramme 4

•	 Standortspezifische Massagetaste 5

N O
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EN.
Info@maxpodium.com

Access our limited warranty 
conditions and additional 
information on your MaxPodium’s 
conservation on the website 
www.maxpodium.com or scan 
the QR code.

DE.
Info@maxpodium.com

Rufen Sie unsere 
eingeschränkten 
Garantiebedingungen und 
zusätzliche Informationen 
zur Instandhaltung Ihres 
MaxPodium auf der Website  
www.maxrpodium.com auf oder 
scannen Sie den QR-Code.
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